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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 29ης Σεπτεµβρίου 2000

για το σύστηµα των ιδίων πόρων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

(2000/597/ΕΚ, Ευρατόµ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 269,

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής
Ενέργειας, και ιδίως το άρθρο 73,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη του Ελεγκτικού Συνεδρίου (3),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (4),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβου-
λίου που συνήλθε στο Βερολίνο στις 24 και 25 Μαρτίου
1999, προβλέπεται, µεταξύ άλλων, ότι το σύστηµα ιδίων
πόρων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων πρέπει να είναι δίκαιο,
διαφανές, αποτελεσµατικό και απλό και να βασίζεται σε
κριτήρια που να εκφράζουν όσο το δυνατόν καλύτερα την
ικανότητα συνεισφοράς κάθε κράτους µέλους.

(2) Το σύστηµα ιδίων πόρων των Κοινοτήτων πρέπει να εξασφα-
λίζει επαρκείς πόρους για την τακτική ανάπτυξη των πολι-
τικών των Κοινοτήτων, µε την επιφύλαξη εφαρµογής
αυστηρής δηµοσιονοµικής πειθαρχίας.

(3) Είναι σκόπιµο να χρησιµοποιούνται τα καλύτερα δυνατά
στοιχεία για τον προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης
και τους ιδίους πόρους των Κοινοτήτων· η εφαρµογή του
ευρωπαϊκού συστήµατος ολοκληρωµένων οικονοµικών
λογαριασµών (εφεξής «ΕΣΟΛ 95») σύµφωνα µε τον κανονι-

σµό (ΕΚ) αριθ. 2223/96 του Συµβουλίου (5) θα βελτιώσει
την ποιότητα του υπολογισµού των δεδοµένων σχετικά µε
τους εθνικούς λογαριασµούς.

(4) Είναι σκόπιµο να χρησιµοποιούνται οι πλέον πρόσφατες
στατιστικές έννοιες όσον αφορά τους ιδίους πόρους και
κατά συνέπεια να οριστεί ότι το ακαθάριστο εθνικό προϊόν
(ΑΕΠ) είναι ταυτόσηµο για αυτούς τους σκοπούς µε το
ακαθάριστο εθνικό εισόδηµα (ΑΕΕ) όπως ορίζεται από την
Επιτροπή σύµφωνα µε το ΕΣΟΛ 95 και τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 2223/96.

(5) Επιπλέον, είναι σκόπιµο, όταν οι τροποποιήσεις του ΕΣΟΛ
95 οδηγούν σε σηµαντικές αλλαγές του ΑΕΕ όπως προβλέ-
πεται από την Επιτροπή σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 2223/96, να αποφασίζει το Συµβούλιο αν οι τροπο-
ποιήσεις θα ισχύουν για τους ιδίους πόρους.

(6) Σύµφωνα µε την απόφαση του Συµβουλίου 94/728/ΕΚ,
Ευρατόµ, της 31ης Οκτωβρίου 1994, για το σύστηµα των
ιδίων πόρων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (6), το ανώτατο
όριο των ιδίων πόρων για το 1999 ισούται µε το 1,27 %
του ΑΕΠ των Κοινοτήτων σε τιµές αγοράς και το συνολικό
ανώτατο όριο όσον αφορά τις πιστώσεις για αναλήψεις
υποχρεώσεων ανέρχεται σε 1,335 % του ΑΕΠ των Κοι-
νοτήτων.

(7) Είναι σκόπιµο να προσαρµοστούν αυτά τα ανώτατα όρια
που εκφράζονται ως ποσοστό του ΑΕΠ ώστε να διατηρηθεί
σταθερό το ποσό που τίθεται στη διάθεση των Κοινοτήτων
θεσπίζοντας ένα µαθηµατικό τύπο για τον καθορισµό των
νέων ανώτατων ορίων, όσον αφορά το ΑΕΠ όπως καθορίζε-
ται για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης, ο οποίος θα
εφαρµόζεται µετά την έναρξη ισχύος της παρούσας από-
φασης.

(1) EE C 274 E της 29.9.1999, σ. 39.
(2) Γνώµη η οποία διατυπώθηκε στις 17 Νοεµβρίου 1999 (ΕΕ C 189 της

7.7.2000 σ. 79). (5) ΕΕ L 310 της 30.11.1996, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 448/98 (ΕΕ L 58 της 27.2.1998, σ. 1).(3) ΕΕ C 310 της 28.10.1999, σ. 1.

(4) ΕΕ C 368 της 20.12.1999, σ. 16. (6) ΕΕ L 293 της 12.11.1994, σ. 9.
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(8) Είναι σκόπιµο να χρησιµοποιηθεί στο µέλλον η ίδια µέθοδος
και κατά τις τροποποιήσεις του ΕΣΟΛ 95 που µπορεί να
επηρεάσουν το επίπεδο του ΑΕΠ.

(9) Για να συνεχισθεί ο συνυπολογισµός της ικανότητας συνει-
σφοράς κάθε κράτους µέλους στο σύστηµα των ιδίων πόρων
και να διορθωθούν τα φθίνοντα στοιχεία που υφίστανται στο
σηµερινό σύστηµα ιδίων πόρων για τα λιγότερο ευηµερού-
ντα κράτη µέλη, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο που συνήλθε στο
Βερολίνο στις 24 και 25 Μαρτίου 1999 κατέληξε στο
συµπέρασµα ότι οι κανόνες χρηµατοδότησης της Ένωσης
πρέπει να τροποποιηθούν ως εξής:

— ο µέγιστος συντελεστής του πόρου ΦΠΑ θα µειωθεί από
1 % σε 0,75 % το 2002 και το 2003 και σε 0,50 %
µετά το 2004,

— η βάση του ΦΠΑ των κρατών µελών θα συνεχίσει να
παραµένει στο 50 % του ΑΕΠ.

(10) Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της 24ης και 25ης Μαρτίου
1999 συµπέρανε ότι είναι σκόπιµο να προσαρµοσθεί το
ποσό που παρακρατούν τα κράτη µέλη για να καλύψουν τις
δαπάνες είσπραξης των λεγόµενων παραδοσιακών ίδιων
πόρων που καταβάλλονται στον προϋπολογισµό της Ευρω-
παϊκής Ένωσης.

(11) Οι ανισορροπίες στον προϋπολογισµό πρέπει να διορθώνο-
νται κατά τρόπο που να µην επηρεάζει τους διαθέσιµους για
τις κοινοτικές πολιτικές ιδίους πόρους και να αντιµετωπίζο-
νται στο µέτρο του δυνατού, µέσω της πολιτικής δαπανών.

(12) Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, που συνήλθε στις 24 και 25
Μαρτίου 1999, κατέληξε στο συµπέρασµα ότι η µέθοδος
υπολογισµού της διόρθωσης των δηµοσιονοµικών ανισορρο-
πιών υπέρ του Ηνωµένου Βασιλείου που ορίζεται στην από-
φαση 88/376/ΕΟΚ, Ευρατόµ (1) και επιβεβαιώνεται από την
απόφαση 94/728/ΕΚ, Ευρατόµ, δεν πρέπει να περιλαµβάνει
τα απροσδόκητα κέρδη που προκύπτουν από τις αλλαγές
του συστήµατος χρηµατοδότησης και από τη µελλοντική
διεύρυνση· ως εκ τούτου, τη στιγµή της διεύρυνσης, µια
προσαρµογή θα µειώσει τις «συνολικές κατανεµηθείσες
δαπάνες» κατά ποσό ισοδύναµο µε τις ετήσιες προενταξιακές
δαπάνες στις προσχωρούσες χώρες, εξασφαλίζοντας ότι οι
δαπάνες που δεν υφίστανται τώρα µείωση δεν θα µειωθούν
ούτε στο µέλλον.

(13) Για λόγους σαφήνειας, η περιγραφή του υπολογισµού της
διόρθωσης των δηµοσιονοµικών ανισορροπιών που παραχω-
ρείται στο Ηνωµένο Βασίλειο απλοποιήθηκε· η απλοποίηση
αυτή δεν έχει συνέπειες στο ύψος της διόρθωσης που
παραχωρείται στο Ηνωµένο Βασίλειο.

(14) Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της 24ης και 25ης Μαρτίου
1999, κατέληξε στο συµπέρασµα ότι η µέθοδος χρηµατο-
δότησης της διόρθωσης των δηµοσιονοµικών ανισορροπιών
υπέρ του Ηνωµένου Βασιλείου πρέπει να τροποποιηθεί ώστε
να καταστεί δυνατή η µείωση της χρηµατοδοτικής συµµε-
τοχής της Αυστρίας, της Γερµανίας, των Κάτω Χωρών και
της Σουηδίας στο 25 % του κανονικού τους µεριδίου.

(15) Το νοµισµατικό αποθεµατικό, (εφεξής «νοµισµατικό αποθε-
µατικό ΕΓΤΠΕ»), το αποθεµατικό για τη χρηµατοδότηση του
Ταµείου Εγγύησης ∆ανείων και το αποθεµατικό για τη

χορήγηση επείγουσας βοήθειας σε τρίτες χώρες, αποτελούν
αντικείµενο ειδικών διατάξεων.

(16) Είναι σκόπιµο να προβεί η Επιτροπή, µέχρι την 1η Ιανουα-
ρίου 2006, σε γενική επανεξέταση της λειτουργίας του
συστήµατος ιδίων πόρων, η οποία θα συνοδεύεται ενδεχο-
µένως από κατάλληλες προτάσεις που θα λαµβάνουν υπόψη
όλους τους σχετικούς παράγοντες, συµπεριλαµβανοµένων
των επιπτώσεων της διεύρυνσης για τη χρηµατοδότηση του
προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της δυνατότητας
αλλαγής της διάρθρωσης των ιδίων πόρων µέσω της
δηµιουργίας νέων αυτόνοµων ιδίων πόρων, της διόρθωσης
των δηµοσιονοµικών ανισορροπιών υπέρ του Ηνωµένου
Βασιλείου καθώς και της µείωσης της συµµετοχής της
Αυστρίας, της Γερµανίας, των Κάτω Χωρών και της Σουη-
δίας στη χρηµατοδότηση της διόρθωσης αυτής.

(17) Πρέπει να τεθούν διατάξεις που θα εξασφαλίσουν τη µετά-
βαση από το καθεστώς που θεσπίζει η απόφαση 94/728/
ΕΟΚ, Ευρατόµ στο καθεστώς που προκύπτει από την
παρούσα απόφαση.

(18) Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της 24ης και 25ης Μαρτίου
1999 κατέληξε ότι η παρούσα απόφαση θα πρέπει να τεθεί
σε εφαρµογή την 1η Ιανουαρίου 2002,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΙΣ ΠΑΡΟΥΣΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ, ΤΗΝ ΑΠΟ∆ΟΧΗ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ
ΣΥΝΙΣΤΑ ΣΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ:

Άρθρο 1

Οι ίδιοι πόροι διατίθενται στις Κοινότητες σύµφωνα µε τους κανό-
νες που τίθενται στα επόµενα άρθρα προκειµένου να εξασφαλιστεί
η χρηµατοδότηση του προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
σύµφωνα µε το άρθρο 269 της συνθήκης για την ίδρυση της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας (εφεξής «συνθήκη ΕΚ») και το άρθρο 173
της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής
Ενέργειας (εφεξής «συνθήκη Ευρατόµ»).

Ο προϋπολογισµός της Ευρωπαϊκής Ένωσης χρηµατοδοτείται εξ
ολοκλήρου, µε την επιφύλαξη των άλλων εσόδων, από τους ιδίους
πόρους των Κοινοτήτων.

Άρθρο 2

1. Συνιστούν ιδίους πόρους εγγραφοµένους στον προϋπολογι-
σµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης τα έσοδα από:

α) εισφορές, πριµοδοτήσεις, σνµπληρωµατικά ή εξισωτικά ποσά,
πρόσθετα ποσά ή συντελεστές και λοιπά τέλη που έχουν θεσπι-
στεί ή θα θεσπιστούν από τα θεσµικά όργανα των Κοινοτήτων
επί των συναλλαγών µε χώρες µη µέλη, στο πλαίσιο της κοινής
γεωργικής πολιτικής, όπως και από εισφορές και άλλα τέλη στο
πλαίσιο της κοινής οργάνωσης των αγορών ζάχαρης·

β) τους δασµούς του κοινού δασµολογίου και τους λοιπούς
δασµούς που έχουν θεσπιστεί ή θα θεσπιστούν από τα θεσµικά
όργανα των Κοινοτήτων επί των συναλλαγών µε χώρες µη µέλη
και από τους δασµούς που επιβάλλονται στα προϊόντα τα οποία
υπάγονται στη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοι-
νότητας Άνθρακα και Χάλυβα·(1) ΕΕ L 185 της 15.7.1988, σ. 24.
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γ) την εφαρµογή ενιαίου συντελεστή για όλα τα κράτη µέλη όσον
αφορά την εναρµονισµένη βάση του ΦΠΑ, η οποία καθορίζεται
σύµφωνα µε τους κοινοτικούς κανόνες. Η βάση υπολογισµού η
οποία πρέπει να λαµβάνεται υπόψη, προς τούτο δεν πρέπει να
υπερβαίνει το 50 % του ΑΕΠ κάθε κράτους µέλους, όπως αυτό
ορίζεται στην παράγραφο 7·

δ) την εφαρµογή συντελεστή — που θα καθοριστεί στο πλαίσιο
της διαδικασίας του προϋπολογισµού βάσει όλων των άλλων
εσόδων — στο άθροισµα των ΑΕΠ όλων των κρατών µελών.

2. Επίσης, συνιστούν ιδίους πόρους εγγραφοµένους στον προϋ-
πολογισµό των Κοινοτήτων τα έσοδα από άλλες εισφορές οι οποίες
θεσπίζονται ενδεχοµένως στο πλαίσιο κοινής πολιτικής, σύµφωνα
µε τη συνθήκη ΕΚ και τη συνθήκη Ευρατόµ, εφόσον έχει ολοκλη-
ρωθεί η διαδικασία του άρθρου 269 της συνθήκης ΕΚ ή του
άρθρου 173 της συνθήκης Ευρατόµ.

3. Τα κράτη µέλη παρακρατούν, ως έξοδα είσπραξης, το 25 %
των ποσών που πρέπει να καταβληθούν βάσει της παραγράφου 1
στοιχεία α) και β) και που θα καθοριστούν µετά την 31η ∆εκεµ-
βρίου 2000.

4. Ο ενιαίος συντελεστής που αναφέρεται στην παράγραφο 1
στοιχείο γ), αντιστοιχεί στο συντελεστή που προκύπτει από τη
διαφορά µεταξύ:

α) του µέγιστου συντελεστή του πόρου ΦΠΑ ο οποίος καθορίζεται
σε:

0,75 % το 2002 και το 2003

0,50 % µετά το 2004,

και

β) ενός («παγωµένου συντελεστή») συντελεστή που είναι ισοδύνα-
µος µε το λόγο του ποσού της αντιστάθµισης που προβλέπει το
άρθρο 4 προς το άθροισµα των βάσεων υπολογισµού του ΦΠΑ
όλων των κρατών µελών [οι οποίες καθορίζονται σύµφωνα µε
την παράγραφο 1 στοιχείο γ)], λαµβανοµένου υπόψη του γεγο-
νότος ότι το Ηνωµένο Βασίλειο δεν θα συµµετάσχει στη χρηµα-
τοδότηση της διόρθωσης και ότι το µερίδιο της Αυστρίας, της
Γερµανίας, των Κάτω Χωρών και της Σουηδίας για τη χρηµατο-
δότηση της διόρθωσης υπέρ του Ηνωµένου Βασιλείου µειώνεται
κατά ένα τέταρτο σε σχέση µε την κανονική του τιµή.

5. Ο συντελεστής που καθορίζεται στην παράγραφο 1 στοιχείο
δ) εφαρµόζεται στο ΑΕΠ κάθε κράτους µέλους.

6. Αν ο προϋπολογισµός δεν εγκριθεί στην αρχή του οικονοµι-
κού έτους, εξακολουθούν να εφαρµόζονται, µέχρι την έναρξη
ισχύος των νέων συντελεστών, ο προηγούµενος ενιαίος συντελεστής
ΦΠΑ και ο συντελεστής σχετικά µε το ΑΕΠ των κρατών µελών, µε
την επιφύλαξη των διατάξεων που θεσπίζονται σύµφωνα µε το
άρθρο 8 παράγραφος 2, όσον αφορά το νοµισµατικό αποθεµατικό
του ΕΓΤΠΕ, το αποθεµατικό για τη χρηµατοδότηση του Ταµείου
Εγγύησης ∆ανείων και το αποθεµατικό για τη χορήγηση επείγουσας
βοήθειας σε τρίτες χώρες.

7. Για την εφαρµογή της παρούσας απόφασης, ως ΑΕΠ θεωρεί-
ται το ετήσιο ΑΕΕ σε αγοραίες τιµές όπως καθορίζεται από την
Επιτροπή κατ’ εφαρµογή του ΕΣΟΛ 95, σύµφωνα µε τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 2223/96.

Στην περίπτωση τροποποιήσεων του ΕΣΟΛ 95 που συνεπάγονται
σηµαντικές µεταβολές του ΑΕΕ όπως καθορίζεται από την Επι-
τροπή, το Συµβούλιο, αποφαινόµενο οµοφώνως βάσει προτάσεως
της Επιτροπής και κατόπιν διαβουλεύσεως µε το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο, αποφασίζει εάν οι τροποποιήσεις αυτές θα ισχύσουν για
τους σκοπούς της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 3

1. Το συνολικό ποσό των ιδίων πόρων που χορηγείται στις
Κοινότητες για την κάλυψη των πιστώσεων για πληρωµές δεν
υπερβαίνει ένα ορισµένο ποσοστό του συνολικού ΑΕΠ των κρατών
µελών. Το ποσοστό αυτό, το οποίο εκφράζεται µε δύο δεκαδικά
ψηφία, θα υπολογιστεί από την Επιτροπή το ∆εκέµβριο 2001 µε
βάση τον ακόλουθο τύπο:

µέγιστοι ίδιοι πόροι =

1998 + 1999 + 2000 ΑΕΠ ΕΣΟΛ δεύτερη έκδοση
1,27 % ×

1998 + 1999 + 2000 ΑΕΠ ΕΣΟΛ 95

2. Οι πιστώσεις για αναλήψεις υποχρεώσεων που εγγράφονται
στο γενικό προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης πρέπει να
εξελίσσονται εύρυθµα, ώστε το συνολικό ποσό που θα προκύψει να
µην υπερβαίνει ένα ορισµένο ποσοστό του συνολικού ΑΕΠ των
κρατών µελών. Το ποσοστό αυτό, το οποίο εκφράζεται µε δύο
δεκαδικά ψηφία, θα υπολογιστεί από την Επιτροπή το ∆εκέµβριο
2001 µε βάση τον ακόλουθο τύπο:

µέγιστες πιστώσεις για αναλήψεις υποχρεώσεων =

1998 + 1999 + 2000 ΑΕΠ ΕΣΟΛ δεύτερη έκδοση
1,335 % ×

1998 + 1999 + 2000 ΑΕΠ ΕΣΟΛ 95

Θα διατηρηθεί εύρυθµη σχέση µεταξύ των πιστώσεων για αναλή-
ψεις υποχρεώσεων και των πιστώσεων για πληρωµές, προκειµένου
να διασφαλιστεί η συµβατότητά τους και να τηρηθούν κατά τα
επόµενα έτη τα ανώτατα όρια που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

3. Η Επιτροπή πρέπει να κοινοποιήσει στην αρµόδια για τον
προϋπολογισµό αρχή τα νέα ανώτατα όρια των ιδίων πόρων µέχρι
τις 31 ∆εκεµβρίου 2001.

4. Σε περίπτωση τροποποιήσεων του ΕΣΟΛ 95 που συνεπάγο-
νται µεταβολές στο επίπεδο του ΑΕΠ, εφαρµόζεται η ίδια µέθοδος
που περιγράφεται στις παραγράφους 1 και 2.

Άρθρο 4

Παραχωρείται στο Ηνωµένο Βασίλειο διόρθωση των δηµοσιονο-
µικών ανισορροπιών.

Η διόρθωση αυτή καθορίζεται ως ακολούθως:

α) µε τον υπολογισµό της διαφοράς, κατά το προηγούµενο οικο-
νοµικό έτος, µεταξύ:

— του ποσοστιαίου µεριδίου του Ηνωµένου Βασιλείου στο
άθροισµα των µη προσαρµοσµένων βάσεων υπολογισµού
του ΦΠΑ, και

— του ποσοστιαίου µεριδίου του Ηνωµένου Βασιλείου στο
σύνολο των κατανεµηµένων δαπανών·
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β) µε τον πολλαπλασιασµό της εν λόγω διαφοράς επί το σύνολο
των κατανεµηµένων δαπανών·

γ) µε τον πολλαπλασιασµό του αποτελέσµατος του στοιχείου β)
επί 0,66·

δ) µε την αφαίρεση από το γινόµενο του στοιχείου γ) του αποτε-
λέσµατος που προκύπτει για το Ηνωµένο Βασίλειο λόγω προ-
σαρµογής της βάσης ΦΠΑ και των καταβολών που προβλέπει
το άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχεία γ) και δ), δηλαδή τη
διαφορά µεταξύ:

— του ποσού που έπρεπε να είχε καταβάλει το Ηνωµένο
Βασίλειο για τα ποσά που χρηµατοδοτήθηκαν από τους
πόρους που προβλέπει το άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχεία
γ) και δ), εάν είχε εφαρµοσθεί ενιαίος συντελεστής στις µη
προσαρµοσµένες βάσεις ΦΠΑ, και

— των πληρωµών του Ηνωµένου Βασιλείου που προκύπτουν
από την εφαρµογή του άρθρου 2 παράγραφος 1 στοιχεία
γ) και δ)·

ε) µετά το έτος 2001, µε την αφαίρεση από το αποτέλεσµα του
στοιχείου δ) των καθαρών κερδών του Ηνωµένου Βασιλείου
που προκύπτουν από την αύξηση του ποσοστού των πόρων
που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχεία α) και
β) το οποίο παρακρατούν τα κράτη µέλη για την κάλυψη των
δαπανών είσπραξης και άλλων σχετικών δαπανών·

στ) σε κάθε διεύρυνση της Ευρωπαϊκής Ένωσης, θα υπολογίζεται η
αναπροσαρµογή του αποτελέσµατος που προβλέπει το στοιχείο
ε) µε σκοπό τη µείωση της αντιστάθµισης και προκειµένου να
εξασφαλισθεί ότι οι δαπάνες που δεν είχαν αντισταθµιστεί πριν
από τη διεύρυνση δεν θα αντισταθµιστούν και στη συνέχεια. Η
αναπροσαρµογή αυτή πραγµατοποιείται µε τη µείωση του
συνολικού ποσού των κατανεµηµένων δαπανών κατά ποσό ισο-
δύναµο µε τις ετήσιες δαπάνες προ της προσχώρησης στις
υποψήφιες χώρες. Όλα τα ποσά που υπολογίζονται έτσι, µετα-
φέρονται στα επόµενα οικονοµικά έτη και προσαρµόζονται
κάθε χρόνο µε βάση τον αποπληθωριστή ευρώ του ΑΕΠ που
χρησιµοποιείται για την προσαρµογή των δηµοσιονοµικών
προοπτικών.

Άρθρο 5

1. Τα άλλα κράτη µέλη φέρουν την οικονοµική επιβάρυνση της
διόρθωσης σύµφωνα µε τον ακόλουθο τρόπο:

η κατανοµή της επιβάρυνσης υπολογίζεται, καταρχάς, σε συνάρτηση
µε το αντίστοιχο µερίδιο των κρατών µελών στις πληρωµές που
προβλέπει το άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχείο δ), εξαιρουµένου
του Ηνωµένου Βασιλείου. Η κατανοµή αυτή αναπροσαρµόζεται στη
συνέχεια έτσι ώστε να περιοριστεί η χρηµατοδοτική συµµετοχή της
Αυστρίας, της Γερµανίας, των Κάτω Χωρών και της Σουηδίας στο
ένα τέταρτο του κανονικού τους µεριδίου που προκύπτει από τον
υπολογισµό αυτό.

2. Παραχωρείται διόρθωση στο Ηνωµένο Βασίλειο που ισοδυνα-
µεί µε µείωση των πληρωµών του που απορρέουν από την εφαρ-
µογή του άρθρου 2 παράγραφος 1 στοιχεία γ) και δ). Η οικονο-
µική επιβάρυνση στην οποία υποβάλλονται τα άλλα κράτη µέλη
προστίθεται στις πληρωµές τους που απορρέουν από την εφαρµογή
του άρθρου 2 παράγραφος 1 στοιχεία γ) και δ) για κάθε κράτος
µέλος.

3. Η Επιτροπή προβαίνει στους αναγκαίους υπολογισµούς για
την εφαρµογή του άρθρου 4 και του παρόντος άρθρου.

4. Αν ο προϋπολογισµός δεν έχει ακόµη εγκριθεί στην αρχή του
οικονοµικού έτους, η διόρθωση που χορηγήθηκε στο Ηνωµένο
Βασίλειο και η οικονοµική επιβάρυνση που φέρουν τα άλλα κράτη
µέλη εξακολουθούν να ισχύουν, ως είχαν εγγραφεί στον τελευταίο
οριστικά εγκεκριµένο προϋπολογισµό.

Άρθρο 6

Τα έσοδα που αναφέρονται στο άρθρο 2 χρησιµοποιούνται αδια-
κρίτως για τη χρηµατοδότηση όλων των δαπανών που εγγράφονται
στον προϋπολογισµό. Τα έσοδα που απαιτούνται για την πλήρη ή
τη µερική κάλυψη του νοµισµατικού αποθεµατικού του ΕΓΤΠΕ, του
αποθεµατικού για τη χρηµατοδότηση του Ταµείου Εγγύησης ∆α-
νείων, και του αποθεµατικού για τη χορήγηση επείγουσας βοήθειας
σε τρίτες χώρες, και έχουν εγγραφεί στον προϋπολογισµό, δεν
ζητούνται από τα κράτη µέλη παρά µόνον κατά τη χρησιµοποίηση
των αποθεµατικών. Οι διατάξεις λειτουργίας των αποθεµατικών
αυτών θεσπίζονται, εάν χρειαστεί, σύµφωνα µε το άρθρο 8, παρά-
γραφος 2.

Άρθρο 7

Τυχόν πλεόνασµα των εσόδων των Κοινοτήτων επί του συνόλου
των πραγµατικών δαπανών κατά τη διάρκεια ενός οικονοµικού
έτους µεταφέρεται στο επόµενο οικονοµικό έτος.

Τυχόν πλεονάσµατα που προκύπτουν εκ µεταφοράς από κεφάλαια
του ΕΓΤΠΕ, Τµήµα Εγγυήσεων, ή τα πλεονάσµατα του Ταµείου
Εγγυήσεων για εξωτερικές δράσεις που µεταφέρονται στην κατά-
σταση εσόδων του προϋπολογισµού, θεωρούνται ως ίδιοι πόροι.

Άρθρο 8

1. Οι ίδιοι πόροι των Κοινοτήτων που αναφέρονται στο άρθρο 2
παράγραφος 1 στοιχεία α) και β), εισπράττονται από τα κράτη µέλη
σύµφωνα µε τις εθνικές νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές
διατάξεις οι οποίες προσαρµόζονται, ενδεχοµένως, στις απαιτήσεις
των κοινοτικών ρυθµίσεων.

Η Επιτροπή προβcιίνει, σε τακτά διαστήµατα, σε εξέταση των
εθνικών διατάξεων που της κοινοποιούν τα κράτη µέλη, ανακοινώ-
νει στα κράτη µέλη τις προσαρµογές που κρίνει αναγκαίες προς
συµµόρφωσή τους προς τις κοινοτικές ρυθµίσεις, και υποβάλλει
έκθεση στην αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή.

Τα κράτη µέλη θέτουν τους πόρους που προβλέπονται στο άρθρο
2 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως δ), στη διάθεση της Επιτροπής.

2. Με την επιφύλαξη της επαλήθευσης των λογαριασµών και
των ελέγχων νοµιµότητας και κανονικότητας, που προβλέπονται
από το άρθρο 248 της συνθήκης ΕΚ και το άρθρο 160Γ της
συνθήκης Ευρατόµ και αφορούν κυρίως την αξιοπιστία και την
αποτελεσµατικότητα των εθνικών συστηµάτων και των διαδικασιών
προσδιορισµού της βάσης των ιδίων πόρων από τον ΦΠΑ και το
ΑΕΠ, και µε την επιφύλαξη των ελέγχων δυνάµει του άρθρου 279
στοιχείο γ) της συνθήκης ΕΚ και άρθρο 183 στοιχείο γ) της
συνθήκης Ευρατόµ, το Συµβούλιο, αποφασίζοντας οµοφώνως,
βάσει προτάσεως της Επιτροπής και κατόπιν διαβουλεύσεως µε το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, θεσπίζει τις αναγκαίες διατάξεις εφαρ-
µογής της παρούσας απόφασης, καθώς και τις διατάξεις για τον
έλεγχο της είσπραξης, την απόδοση στην Επιτροπή και την κατα-
βολή των εσόδων που αναφέρονται στα άρθρα 2 και 5.
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Άρθρο 9

Η Επιτροπή θα πραγµατοποιήσει, µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2006,
µια γενική επανεξέταση του συστήµατος ιδίων πόρων που θα συνο-
δεύεται ενδεχοµένως από κατάλληλες προτάσεις, βάσει όλων των
σχετικών παραγόντων, οι οποίες θα καλύπτουν, µεταξύ άλλων, τις
επιπτώσεις διεύρυνσης στη χρηµατοδότηση του προϋπολογισµού,
τις δυνατότητες τροποποίησης της δοµής των ιδίων πόρων δια της
δηµιουργίας ενός νέου αυτόνοµου ίδιου πόρου, τη διόρθωση των
δηµοσιονοµικών ανισορροπιών που παραχωρείται στο Ηνωµένο
Βασίλειο, καθώς και τη µείωση που χορηγείται στην Αυστρία, τη
Γερµανία, τις Κάτω Χώρες και τη Σουηδία, βάσει του άρθρου 5
παράγραφος 1.

Άρθρο 10

1. Η παρούσα απόφαση κοινοποιείται στα κράτη µέλη από τον
Γενικό Γραµµατέα του Συµβουλίου και δηµοσιεύεται στην Επίσηµη
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν αµελλητί στο Γενικό Γραµµατέα του
Συµβουλίου την ολοκλήρωση των οικείων συνταγµατικών διαδικα-
σιών για την έγκριση της παρούσας απόφασης.

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την πρώτη ηµέρα του µήνα
που έπεται της παραλαβής της τελευταίας από τις κοινοποιήσεις
που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο. Η παρούσα απόφαση παρά-
γει αποτελέσµατα από την 1η Ιανουαρίου 2002 µε εξαίρεση το
άρθρο 2 παράγραφος 3 και το άρθρο 4, τα οποία θα παραγάγουν
αποτελέσµατα από την 1η Ιανουαρίου 2001.

2. α) Με την επιφύλαξη του στοιχείου β), η απόφαση 94/728/ΕΚ,
Ευρατόµ καταργείται από την 1η Ιανουαρίου 2002.
Οποιαδήποτε παραποµπή στην απόφαση του Συµβουλίου,
της 21ης Απριλίου 1970, περί αντικαταστάσεως των χρηµα-

τικών συνεισφορών των κρατών µελών από ιδίους πόρους
των Κοινοτήτων (1) στην απόφαση 85/257/ΕΟΚ, Ευρατόµ
του Συµβουλίου, της 7ης Μαΐου 1985, για το σύστηµα των
ιδίων πόρων των Κοινοτήτων (2), στην απόφαση 88/376/
ΕΟΚ, Ευρατόµ ή στην απόφαση 94/728/ΕΚ, Ευρατόµ, νοεί-
ται ως παραποµπή στην παρούσα απόφαση·

β) τα άρθρα 2, 4 και 5 των αποφάσεων 88/376/ΕΟΚ, Ευρατόµ
και 94/728/ΕΚ, Ευρατόµ εξακολουθούν να ισχύουν για τον
υπολογισµό και τις αναπροσαρµογές των εσόδων που προέρ-
χονται από την εφαρµογή ενιαίου συντελεστή, ισχύοντος για
όλα τα κράτη µέλη, στη βάση του ΦΠΑ, η οποία προσδιορί-
ζεται µε ενιαίο τρόπο και περιορίζεται από το 50 % έως το
55 % του ΑΕΠ κάθε κράτους µέλους, ανάλογα µε το σχε-
τικό οικονοµικό έτος, και για τον υπολογισµό της διόρ-
θωσης των δηµοσιονοµικών ανισορροπιών η οποία χορηγεί-
ται στο Ηνωµένο Βασίλειο, για τα οικονοµικά έτη 1988 έως
2000·

γ) για τα ποσά που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1
στοιχεία α) και β) και τα οποία θα πρέπει να καταβληθούν
από τα κράτη µέλη πριν από την 28η Φεβρουαρίου 2001
σύµφωνα µε τους ισχύοντες κοινοτικούς κανόνες, τα κράτη
µέλη θα εξακολουθήσουν να παρακρατούν το 10 % αυτών
ως έξοδα είσπραξης.

Βρυξέλλες, 29 Σεπτεµβρίου 2000.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

L. FABIUS

(1) ΕΕ L 94 της 28.4.1970, σ. 19.
(2) ΕΕ L 128 της 14.5.1985 σ. 15· απόφαση καταργηθείσα µε την

απόφαση 88/376/ΕΟΚ, Ευρατόµ.


